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BAMBA PRECISIONCARE PRO 
Barbero multifunción/ Multigrooming

Návod k použití
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BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte 
následující pokyny. Uschovejte tento 
návod pro budoucí použití nebo pro nové 
uživatele.
- Zařízení mohou pod dohledem používat

děti od 3 let.
- Tento spotřebič mohou používat děti

od 8 let a starší a osoby se sníženými
fyzickými, smyslovými nebo duševními
schopnostmi nebo s nedostatkem

zkušeností a znalostí, pokud jsou 
pod dohledem nebo byly poučeny o 
bezpečném používání spotřebiče a 
rozumí souvisejícím nebezpečím. Děti 
si se spotřebičem nesmí hrát. Čištění 
a údržbu, kterou má provádět uživatel, 
nesmí provádět děti bez dozoru.

- VAROVÁNÍ: K dobíjení baterie používejte
pouze odnímatelný napájecí zdroj
dodaný se spotřebičem: SW-050100EU.

- Spotřebič musí být napájen velmi
nízkým bezpečným napětím, které je
uvedeno na označení výrobku.

- Pravidelně kontrolujte napájecí kabel,
zda není viditelně poškozen. Pokud
je napájecí kabel poškozen, musí být
nahrazen speciálním kabelem nebo
sadou kabelů, které dodá oficiální
technická asistenční služba společnosti
Cecotec nebo její poprodejní servis, aby
se předešlo jakémukoli nebezpečí.

- VAROVÁNÍ: spotřebič udržujte v suchu.
- Toto zařízení obsahuje baterie, které

nelze vyměnit.
- Tento spotřebič je určen pouze pro

domácí použití a je vyloučen z použití

v barech, restauracích, farmách, 
hotelech, motelech a kancelářích.

- Ujistěte se, že napětí v síti odpovídá
napětí uvedenému na typovém štítku
produktu a že zástrčka je uzemněná.

- Neponořujte kabel, zástrčku ani žádnou
část výrobku do vody nebo jiné kapaliny
a nevystavujte elektrické spoje
působení vody. Před dotykem zástrčky
nebo zapnutím výrobku se ujistěte, že
máte zcela suché ruce.

- Zařízení nepoužívejte, pokud je
poškozen jeho kabel nebo některá z jeho
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částí. V takovém případě kontaktujte 
Asistenční technický servis Cecotec.

- Udržujte obalový materiál z dosahu
dětí. Nebezpečí udušení.

- Pravidelně kontrolujte, zda přístroj
nevykazuje známky opotřebení a zda
není poškozený. Pokud je poškození
viditelné, nebo pokud byl přístroj
používán nesprávně, spojte se s
oficiálním Asistenčním technickým
servisem Cecotec. Nepokoušejte se
přístroj opravovat sami.

- V případě závady nebo nesprávného

provozu přístroj okamžitě vypněte a 
odpojte. Pro odpojení zatáhněte za 
zástrčku, ne za kabel.

- Nepoužívejte příslušenství anebo
části, které nebyly poskytnuty firmou
Cecotec.

- Nenechávejte výrobek během provozu
bez dozoru.

- Přístroj uchovávejte mimo dosah zdrojů
tepla.

- S tímto výrobkem nepoužívejte
prodlužovací kabely.

- Nepoužívejte jej venku nebo v blízkosti

hořlavých látek, například aerosolů.
- Zařízení nepokládejte přímo na povrchy

citlivé na teplo, pokud je připojeno k
zásuvce nebo je v provozu.

- Nepokoušejte se výrobek sami otevírat,
rozebírat nebo opravovat. Žádná část
uvnitř přístroje se nedá opravit.

- Tento přístroj je určen výhradně ke
stříhání lidských vlasů a chloupků.
Nepoužívejte ho ke stříhání umělých
vlasů nebo zvířecí srsti.

- Společnost Cecotec nenese
odpovědnost za škody způsobené
v důsledku nesprávného používání

výrobku.
- Nepoužívejte přístroj blízko vody ani na

místech, kde hrozí nebezpečí, že by se
mohl namočit.

- Přístroj nepoužívejte na poraněnou
pokožku hlavy nebo na pokožku hlavy s
jakýmkoli onemocněním.

- Před montáží nebo demontáží
jakýchkoli součástí nebo příslušenství
přístroj vypněte a odpojte od elektrické
sítě.

Pokyny pro používání baterie
- Toto zařízení obsahuje baterii, kterou
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nelze vyměnit.
- Zařízení obsahuje lithium-iontovou

baterii, kterou nespalujte ani
nevystavujte vysokým teplotám,
protože by mohla explodovat.

- V extrémních podmínkách může dojít k
vytečení baterie i akumulátorů. Pokud
z baterie vytéká kapalina, nedotýkejte
se jí. Pokud se kapalina dostane do
kontaktu s pokožkou, okamžitě ji
omyjte vodou a mýdlem. Pokud se tato
kapalina dostane do kontaktu s očima,
okamžitě je vymyjte čistou vodou po

dobu nejméně 10 minut a okamžitě 
vyhledejte lékařskou pomoc. Při 
manipulaci s baterií používejte rukavice 
a okamžitě ji zlikvidujte v souladu s 
místními předpisy.

- Zabraňte kontaktu baterie a malých
kovových předmětů, jako jsou klipy,
mince, klíče, hřebíky a matice.

- Pokud je baterie nová nebo před prvním
použitím produktu po delší době
nečinnosti, plně ji nabijte.

- Vždy se ujistěte, že je baterie nabitá
na 100 %, pokud jste přístroj dlouho
nepoužívali.

- Baterie a akumulátory, které lze
spolknout, uchovávejte mimo dosah
dětí.

- Spolknutí baterií může způsobit
popáleniny, perforaci měkkých tkání a
smrt. Do dvou hodin po spolknutí může
dojít k těžkým popáleninám.

- Při spolknutí baterií okamžitě vyhledejte
nejbližší zdravotnické zařízení.
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ČEŠTINA

1. DÍLY A SOUČÁSTI

Obr. 1
1.	 Zastřihovač
2. Nástavec pro zastřihování vousů
3. Nástavec pro precizní zastřihování
4. Nástavec pro zastřihování chloupků nos/uši
5. Nástavec pro oholení chloupků na těle
6. Vodící hřeben pro zastřihování (1-16 mm)
7. Vodící hřeben pro zastřihování vousů (3-6 mm)
8. Lahvička s olejem
9.	 Kartáč
10. Napájecí adaptér
11.	 Podstavec pro uložení
12. Vodící hřebeny: 3 mm, 6 mm, 9 mm, 12 mm
13. Cestovní pouzdro. 

2. PŘED POUŽITÍM

- Tento spotřebič je zabalen v obalu určeném k ochraně 
při přepravě. Vyjměte zařízení z krabice a odstraňte 
veškerý obalový materiál. Původní krabici a další obaly 
můžete uschovat na bezpečném místě, aby nedošlo k 
poškození zařízení, pokud byste jej v budoucnu potřebovali 
přepravovat. Pokud chcete zlikvidovat původní obal, 
ujistěte se, že všechny položky správně recyklujete.

- Zkontrolujte, zda jsou všechny díly a komponenty součástí 
dodávky a v dobrém stavu. Pokud některá chybí nebo není 
v dobrém stavu, okamžitě kontaktujte oficiální servisní 
službu Cecotec.

- Ujistěte se, že baterie je zcela nabitá, než přístroj začnete 
poprvé používat.

- Ujistěte se, že je hlavice čistá a dobře promazaná.
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stranou zatlačením na horní část nástavce směrem dolů, 
dokud nebude pevně nasazen na svém místě. Uslyšíte 
cvaknutí, které znamená, že je pevně nasazen.

Které nástavec použít
Vyberte si nástavec, které nejlépe vyhovuje typu střihu a místu, 
kde chcete vlasy nebo chloupky zastřihnout.

Nástavec zastřihovače vlasů
-	 Dobře si rozčešte vlasy.
-	 Vyberte si vodicí hřeben pro nástavec na stříhání vlasů 

(1-2-4-6-8-10-12-14-16 mm) a nastavení, které vám nejlépe 
vyhovuje.

-	 Začněte stříhat vlasy na krku nebo po stranách pomocí 
nástavce na stříhání vlasů a postupujte směrem ke středu 
hlavy. Pak stříhejte od čela směrem ke středu.

-	 Přiložte zastřihovač tak, aby hřeben přiléhal k hlavě zcela 

rovně. Pohybujte strojkem rovnoměrně po vlasech.
- Pokud je to možné, pohybujte strojkem proti směru růstu 

vlasů.
- Pro ujištění, že žádný vlas nezůstal neodstřižený, přejeďte 

strojkem několikrát přes stejné místo.
- Pokud používáte zastřihovač bez vodícího hřebenu, můžete 

jej použít k zastřihování nebo stříhání velmi krátkých vlasů.
- Opakovaně si vlasy dobře pročešte.

Příslušenství k zastřižení vousů 
- V případě potřeby použijte vodicí hřeben 3-4-5-6 mm nad 

zachytávačem vousů.
- Vousy pročešte ve směru růstu vousů. 
- Vousy zastřihujte směrem dolů od uší k bradě. Nejprve 

zastřihněte jednu stranu a pak druhou. 
- Pro zastřihování velmi krátkých vousů, knírů nebo kontur 

použijte nástavec na zastřihování vousů bez vodícího 

3. PROVOZ

Varování
Přístroj používejte pouze na suché vlasy a chloupky.

Úplné nabití: Na displeji se zobrazí číslice “60”. Nabíjení výrobku 
trvá přibližně 90 minut.
Nabíjení: zobrazuje počet minut nabití baterie a na displeji se 
zobrazí “Min”. Baterie se bude zobrazovat v intervalech 5 min: 
00, 05, 10, 15, 20, 25, 30, 35, 40, 45, 50, 55, 60 MIN. 
Během provozu: zobrazuje zbývající minuty baterie a 
odpočítává je v intervalech 5 minut.
Funkce uzamčení: stiskněte a podržte tlačítko po dobu 3 
sekund pro uzamčení nebo odemčení zařízení. 
Zařízení je vybaveno funkcí ochrany proti nadměrnému zatížení. 

Jak používat vodicí hřeben pro zastřihovač
- Délka střihu se může lišit v závislosti na úhlu polohy střihu.
- Začněte s delším nastavením hřebenu a postupně ho 

zkracujte podle průběhu zastřihování.
- Vodící hřeben o průměru 1-16 mm nasaďte na zastřihovač. 
- Nasaďte nástavec hřebenu do otvorů na bocích zařízení, jak 

je znázorněno na následujícím obrázku. Obr. 2
- Stiskněte tlačítko pro uvolnění hřebene umístěné na zadní 

straně pro nasazení nebo odstranění hřebene. Obr. 3

Jak vyměnit nástavce zastřihovače
Varování
- Pro vyjmutí nástavce již nainstalovaného na zastřihovač 

zatlačte palcem na nástavec směrem dozadu a vyjměte jej 
ze zařízení. 

- Pro nasazení nového nástavce jej zarovnejte se zadní



BAMBA PRECISIONCARE PRO146 BAMBA PRECISIONCARE PRO 147

ČEŠTINA ČEŠTINA

4. ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA

-	 Před čištěním, montáží nebo demontáží jakýchkoli částí 
přístroje jej vypněte a odpojte od elektrické sítě.

-	 Nepoužívejte stlačený vzduch, houby, prášky nebo 
abrazivní čistící prostředky na čištění tohoto výrobku.

-	 Po každém použití vyčistěte zastřihovač a nástavce pomocí 
čisticího kartáčku.

-	 Nástavce jsou voděodolné; a proto je lze v případě potřeby 
umýt vodou. Pečlivě je osušte, než je znovu uskladníte nebo 
použijete.

-	 Pro uskladnění nenamotávejte kabel kolem těla zařízení.

5. TECHNICKÉ SPECIFIKACE

Reference produktu: 04331
Výrobek: Bamba PrecisionCare Pro

Vstup nabíječky: 
Napětí: 100-240 V~
Frekvence: 50/60 Hz
Intenzita: 0,2 A
Výstup nabíječky: 5 V , 1 A

Vstup pro holicí strojek: 
Napětí: 5 V 
Intenzita: 1 A
Baterie (nevyměnitelná): 3.7 V, 500 mAh, 1.85 Wh
IPX7

Technické specifikace se mohou změnit bez předchozího 
upozornění za účelem zlepšení kvality produktu.
Vyrobeno v Číně | Navrženo ve Španělsku

hřebenu. Ostrá hrana zastřihovače by měla být umístěna v 
pravém úhlu k vousům. 

- Zatlačte na vodicí hřeben pro zvolení požadovaného 
nastavení délky střihu. Zvolené nastavení by mělo zůstat 
ve výšce šipky/značky. 

- Přiložte vodicí hřeben zaoblenou stranou nahoru k vousům 
a zespodu stříhejte proti směru růstu vousů. 

- Pro zastřižení kníru, nejdříve ho začešte směrem dolů. 
Potom můžete použít jak nástavec pro zastřižení vousů, tak 
nástavec pro precizní zastřižení vousů. Začněte ve středu, 
nad ústy; zastřihněte nejdříve jednu stranu a pak druhou. 

Nástavec pro precizní zastřižení vousů:
- Použijte nástavec pro precizní zastřižení vousů pro 

zastřižení a profilování kníru nebo kontur. 
- Přiložte okraj nástavce do požadované výšky na vousy a 

pohybujte strojkem směrem dolů. 

Nástavec pro holení chloupků na těle
- S nástavcem pro holení chloupků na těle můžete oholit 

hrudník, třísla a další citlivější partie. 
- Nasaďte holicí hlavici na tělo, dokud neuslyšíte cvaknutí. 
- Přiložte přístroj kolmo k pokožce a opatrně jím pohybujte 

po pokožce proti směru růstu chloupků. 

Nástavec pro zastřižení chloupků nos/uši
- Vložte kovovou špičku zastřihovače chloupků pro nos a uši 

do nosní dírky nebo ušního otvoru.
- Pomalu pohybujte zastřihovačem nahoru a dolů pro 

zastřihování chloupků.
- Nástavec nezasouvejte na více než 6 mm.
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reprodukován, ukládán do systému obnovy, přenášen nebo 
distribuován žádnými prostředky (elektronicky, mechanicky, 
fotokopírováním, nahráváním nebo podobným způsobem) bez 
předchozího souhlasu společnosti CECOTEC INNOVACIONES, 
S.L.

6. RECYKLACE ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH 
ZAŘÍZENÍ

Tento symbol označuje, že v souladu s 
platnými předpisy musí být produkt a/nebo 
baterie zlikvidovány odděleně od domovního 
odpadu. Po skončení životnosti tohoto 
výrobku byste měli baterie/akumulátory 
vyjmout a odnést na sběrné místo určené 
místními úřady. 

Podrobné informace o tom, jak správně likvidovat elektrická 
a elektronická zařízení a/nebo baterie, by měli spotřebitelé 
získat od místních úřadů.
Dodržování výše uvedených pokynů přispívá k ochraně 
životního prostředí.

7. ZÁRUKA A TECHNICKÝ SERVIS

Společnost Cecotec odpovídá konečnému uživateli nebo 
spotřebiteli za jakýkoli nesoulad, který existuje v době dodání 
výrobku za podmínek a ve lhůtách stanovených platnými 
předpisy.
Doporučuje se, aby opravy prováděl kvalifikovaný personál.
Pokud zjistíte incident s produktem nebo máte nějaké dotazy, 
kontaktujte oficiální službu technické pomoci společnosti 
Cecotec na telefonním čísle +34 96 321 07 28.

8. COPYRIGHT

Práva duševního vlastnictví k textům, návrhům, fotografiím 
a ilustracím v této příručce patří společnosti CECOTEC 
INNOVACIONES, S.L. Všechna práva jsou vyhrazena. 
Obsah této publikace nesmí být, zčásti nebo jako celek, 
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Výstupní napětí 5.0 V Nominální výstupní napětí. Musí 
být uvedeno, zda se jedná o 
střídavý nebo stejnosměrný proud.
V případě, že je v zátěžovém 
stavu 1 měřen více než jeden 
fyzický výstup nebo více než 
jedno výstupní napětí, zveřejní se 
dostupné sady výstupního napětí, 
výstupního proudu a výstupního 
výkonu.

Výstupní proud 1.0 A Nominální výstupní proud.
V případě, že je v zátěžovém 
stavu 1 měřen více než jeden 
fyzický výstup nebo více než 
jedno výstupní napětí, zveřejní se 
dostupné sady výstupního napětí, 
výstupního proudu a výstupního 
výkonu.

Požadavky na informace o externích napájecích zdrojích

Zveřejněné informace 
Hodnota a 
přesnost 

Jednotka Poznámky

Název nebo ochranná známka, 
číslo obchodního rejstříku a 
adresa výrobce

Shenzhen Sure-Power Electrical 
Co., Ltd Building C1, Hongxing Xifang 
lnd. Zone, Datianyang Songyu Road, 
Songgang Town, Baoan District, 518105 
Shenzhen, Guangdong, 
PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA

-- --

Identifikátor modelu SW-050100EU -- --

Vstupní tlak 100-240 V Podle údajů výrobce. Může to být 
hodnota nebo interval.

Vstupní frekvence střídavého 
proudu

50/60 Hz Podle údajů výrobce. Může to být 
hodnota nebo interval.
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Účinnost při nízkém nabití (10 
%)

-- % Deklarováno výrobcem na základě 
hodnoty vypočtené v zatěžovacím 
stavu 5.
Tento požadavek se nevztahuje 
na externí zdroje napájení se 
jmenovitým výstupním výkonem 10 
W nebo nižším.
V případech, kdy je deklarováno 
více průměrných činných účinností 
pro více výstupních napětí 
dostupných při zatěžovacím stavu 
1, je zveřejněnou hodnotou ta, 
která je deklarována pro nejnižší 
výstupní napětí.

Spotřeba energie bez zátěže 0.038 (pro 115 V/60 Hz)
0.054 (pro 230 V/50 Hz)

W Deklarováno výrobcem na základě 
naměřené hodnoty pro zatěžovací 
stav 6.

Výstupní výkon 5.0 W Nominální výstupní výkon.
V případě, že je v zátěžovém 
stavu 1 měřen více než jeden 
fyzický výstup nebo více než 
jedno výstupní napětí, zveřejní se 
dostupné sady výstupního napětí, 
výstupního proudu a výstupního 
výkonu.

Průměrná účinnost v aktivním 
režimu

74.58 (pro 115 V/60 Hz)
74.76 (pro 230 V/50 Hz)

% Deklarováno výrobcem na 
základě hodnoty vypočtené jako 
aritmetický průměr účinnosti při 
zatížení 1-4.
V případech, kdy je deklarováno 
více průměrných činných účinností 
pro více výstupních napětí 
dostupných při zatěžovacím 
stavu 1, je zveřejněnou hodnotou 
průměrná činná účinnost 
deklarovaná pro nejnižší výstupní 
napětí.
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